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OZET

TURK SIIRINDE SINESTEZI (1923-1960)
Orhan Aytug Tolu

Son iki yiiz yildir bilim ve edebiyat diinyasinda giindeme gelen sinestezi,
Yunancada duyularin birligi anlamina gelmektedir. Davranis¢iligin ve pozitivizmin
uzun donem sdz sahibi olmasindan dolayi sinestezi arastirmalari beyin goriintiilleme
teknolojilerinin gelistigi doneme kadar durma noktasina gelmistir. Son 40 yillik
stiregte bu teknolojilerin gelismesiyle sinestezi arastirmalari yeni bir doneme girmistir.
Bu aragtirmalar sonucunda bugiin nérolojik ve dilsel sinestezinin ayrimi
yapilabilmektedir.

“Tirk Siirinde Sinestezi (1923-1960)” bashigini tasiyan yiiksek lisans tez
calismamiz Cumhuriyet Donemi Tiirk siirinde sinestezi 6rneklerinin tespit edilmesi,
siiflandirilmasi ve incelenmesi amacini tagimaktadir. Bu amaca bagli kalan
caligmamiz literatiir taramasi ve igerik analizine dayanan uygulama yontemlerinden
olusmaktadir. 15 sairin toplu siir kitaplarindan elde edilen dilsel sinestezi 6rnekleri,
sahip oldugu aktarim yonleri esas alinarak tasnif edilmistir. Bu tasnife gore her sair
icin dilsel sinestezi listesi olusturulmustur. Tasnif islemi igin Giilsiin Nakiboglu’nun
gelistirdigi “birlikte aktarim” ve “dolayli zincirleme aktarim” kategorileri tezimizde
kullanilmigtir. Yapilan tasnif sonucunda her kategorinin sahip oldugu dilsel sinestezi
orneklerinin sayisi (f) ve yiizdesi (%) sair bazinda belirtilmistir. Stephen Ullmann’in
gelistirdigi duyular hiyerarsisi ve aktarim yonii ile Alper Kumcu’nun Tiirkce igin
gelistirdigi aktarim yonliliigii haritast kullanilarak elde ettigimiz dilsel sinestezi
ornekleri test edilmistir. Bu orneklerin siirin anlam diinyasina katkis1 6rnek siir ve
dizeler iizerinden ¢O6ziimlenmistir.

15 sairin 777 adet dilsel sinestezi ornegi gelistirdigi; kaynak alanda en sik yer
alan duyunun dokunma, hedef alanda en sik yer alan duyunun isitme oldugu; asagi
duyulardan yukar1 duyulara yapilan aktarimlarin ters yonlii aktarimlara gore daha
baskin oldugu; renkli zaman birimleri seklinde yapilandirilmis 14 adet dilsel sinestezi
ifadesi bulundugu; dokunma ve tatmadan diger tiim duyulara aktarim yapildigi; en
yiiksek sayida dilsel sinestezi ifadesine sahip olan sairin Attila Ilhan, en diisiik sayida
dilsel sinestezi ifadesine sahip olan sairlerin Ece Ayhan ve Ahmet Muhip Diranas
oldugu; koklamadan diger duyulara yapilan aktarimlarin sayismin en az oldugu
ulasilan sonuglardandir. Sairlerin gelistirdigi dilsel sinestezi 6rnekleri sayisi aktarim
yonleri esas alinarak sonug boliimiinde tablo (Tablo 4.1.) olarak gosterilmistir. Dilsel
sinestezi ifadelerinin incelenmesinin siir ¢oziimleme yontemine katki saglayacagi
belirlenmistir.

Anahtar Sozciikler: Sinestezi, Dilsel Sinestezi, Siir, Tiirk Siiri.
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ABSTRACT

SYNESTHESIA IN TURKISH POETRY (1923-1960)
Orhan Aytug Tolu

Synesthesia, which has been on the agenda in the world of science and literature
for the last two hundred years, means the unity of the senses in Greek. Due to the long-
term influence of behaviorism and positivism, synesthesia research has come to a
standstill until the period when brain imaging technologies were developed. With the
development of these technologies in the last 40 years, synesthesia research has
entered a new era. As a result of these researches, the distinction of neurological and
linguistic synesthesia can be made today.

Our master's thesis study titled “Synesthesia in Turkish Poetry (1923-1960)”
aims to identify, classify and examine examples of synesthesia in Turkish poetry of
the Republican Period. Our study, which adheres to this goal, consists of application
methods based on literature review and content analysis. the examples of linguistic
synesthesia obtained from the collective poetry books of 15 poets have been classified
based on the transfer aspects they have. According to this classification, a list of
linguistic synesthesia has been created for each poet. The “co-transfer” and “indirect
chain transfer” categories developed by Giilsiin Nakiboglu were used in our thesis for
the classification process. As a result of the classification, the number of linguistic
synesthesia samples (f) and the percentage (%) of each category were indicated on the
basis of the poet. The linguistic synesthesia samples we obtained were tested using the
hierarchy of senses and transmission direction developed by Stephen Ullmann and the
transmission directionality map developed by Alper Kumcu for Turkish. The
contribution of these examples to the meaning world of poetry has been analyzed
through sample poems and verses.

15 poets have developed 777 examples of linguistic synesthesia; the most
common sense in the source area is touch, the most common sense in the target area is
hearing; transfers from the lower senses to the upper senses are more dominant than
reverse transfers; there are 14 expressions of linguistic synesthesia structured in the
form of colored time units; transfers from touch and taste to all other senses are made;
the poet who has the highest expression of linguistic synesthesia is Attila Ilhan, and
the poets who have the lowest number of expression of linguistic synesthesia are Ece
Ayhan and Ahmet Muhip Diranas.lt is one of the results obtained that the number of
transfers to other senses without smelling is the least. The number of examples of
linguistic synesthesia developed by poets is shown as a table in the conclusion section
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(Table 10) based on the transfer aspects. It has been determined that the study of
linguistic synesthesia expressions will contribute to the poetry analysis method.
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